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NOTIFICATION IN PURSUANCE OF PARAGRAPH 3 OF THE
UNDERSTANDING REGARDING NOTIFICATION, CONSULTATION,
DISPUTE SETTLEMENT AND SURVEILLANCE

Communication from Colombia

The following communication, dated 22 August 1983, has been received
from the Permanent Mission of Colombia.

As it had occasion to state at the last special meeting of the Council
on the subject of Notification, Consultation, Dispute Settlement and
Surveillance, the Government of Colombia has made some changes in its
import-licensing régime.

In pursuance of paragraph 3 of the Understanding Regarding
Notification, Consultation, Dispute Settlement and Surveillance, I am
pleased to transmit herewith copies of Foreign Trade Management Council
[Consejo Directivo de Comercio Exterior] Resolutions 039 of
7 September 1982, 007 of 25 March 1983, 008 of 25 March 1983, 01C of
29 March 1983, 011 of 29 March 1983, 015 of 19 April 1983, 019 of
27 April 1983, 030 of 16 May 1983, 031 of 25 May 1983 and 034 of
9 June 1983, transferring goods from the free-import list to the
prior-licensing list.
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COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 031 OF 25 MAY 1983

Establishing the import régime for products negotiated
by Colombia under the LAIA.

THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

In the exercise of its legal powers and particularly
those conferred by Article 68 of
Decree-Law 444/1967, and

CONSIDERING:

That by Law 45 the Congress of Colombia approved the Treaty of Montevideo
of 1980 creating the Latin American Integration Association (LAIA).

That in pursuance of the aforementioned Law, the National Government signed
partial-scope agreements with Argentina, Brazil, Chile, Paraguay and

Uruguay, and

That Colombia agreed with those countries that the following régime would
apply to the products negotiated therein:

RESOLVES:

Article 1. The free~import régime shall apply to the following products
(Nabalalc Nomenclature) negotiated under the LAIA with the countries
indiczted below, when they originate in and are imported from thcse

countries:

NABALALC Description
ARGENTINA

04.04.3.99 Other hard cheeses

07.05.1.29 Other dried leguminous vegetables
08.06.0.01 Apples, fresh

15.07.1.04 Olive o0il, crude

15.07.2.09 Linseed o0il, denatured

15.08.1.01 Linseed o0il, boiled

28.12.0.01 Boric acid

29.15.1.42 Maleic anhydride



NABALALC

29.30.0.01
29.35.9.17
29.35.9.18
30.01.2.01
30.01.2.99
32.01.0.02
32.05.1.01
32.05.2.01
37.01.0.01
37.07.2.09
38.08.1.01
39.02.2.01

40.02.1.04

40.02.2.04
40.02.2.99
47.01.3.04
49.01.1.01
49.01.9.01
49.01.9.99
53.01.1.01

53.01.1.02
53.01.1.03

53.01.2.01
53.01.2.02

53.01.2.03
53.02.1.03
73.24.0.99
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Description

Toluene-diisocyanate

Rotenone

Aminopurina (adenine, "vitamin B4"), pure

Quebracho extract

Other extracts

Quebracho extracts

Synthetic organic dyestuffs

"Optical bleaching agents"

Plates and

film for use in radiography

Other black and white positive film

Rosin

High~density polyethylene

Polybutadene~styrene rubber latex

Polybutadene-styrene synthetic rubber

Other synthetic rubbers

Soda and sulphate wood-pulp, bleached, of coniferous wood

Technical books

Other books

Other

Sheep's or

fineness

Sheep's or
fineness

Sheep's or
fineness

Sheep's or

Sheep's or

lamb's-wool, in che grease or fleece-washed, of a
of 60s or more .

lamb's-wool, in the grease or fleece-washed, of a
of more than 48s and less than 60s

lamb's-wool, in the grease or fleece-washed, of a
of 48s or less

lamb's-wool washed, of a fineness of 60s or more

lamb's-wool, washed, of a fineness of more than

48s and less than 60s

Sheep's or

Fine animal hair:

lamb's-wool, washed, of a fineness of 48s or less

rabbit or hare

Seamless tubes or cylinders for use in gas containers with
working pressure of more than 50 atmospheres
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NABALALC

74.11.0.01

82.05.0.06
£3.07.1.99
84.10.5.01
84.35.1.09
84.61.9.01
84.62.1.01
84.62.1.02
85.02.2.01
90.17.1.01
90.20.1.01
90.23.0.01
90.23.0.9¢
90.24.9.01
90.24.9.99

BRAZIL

15.07.2.16
28.20.2.01
28.30.1.01
28.42.1.99
28.56.0.02
29.04.2.01
29.15.2.04
30.05.1.99
32.01.0.01
32.01.0.02
32.05.1.01
32.08.9.01
37.01.0.01

Description

Continuous or endless cloth, for phosphor-bronze machinery

of the paper industry
Tools for boriné and drilling
Lighting appliances for surgeries
Individual petrol pumps
Machines for marking bags
Christmas trees
Ball-bearings
Roller-bearings
Permanent-field magnets
Electrocardiographs
X-ray apparatus
Clinical thermometers
Barometers
Flow meters

Regulators for refrigeration compressors

QOiticica oils, purified or refined
Artificial corundum

Ammonium chloride

Barium carbonate

Silicon carbide (carbon silicide)
Ethylene glycol (ethanediol, glycol)
Dimethyl tere--phthalate (DMT)
Polyglycolic—-acid surgical sutures
Wattle tanning extract

Quebracho tanning extract
Synthetic or organic dyestuffs
Vitrifiable enamels and glazes

Plates and film for use in radiocgraphy
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40.02.2.04
47.01.3.04
47.01.3.05
47.01.3.08
73.02.0.01
73.02.0.02
74.07.0.01
84.23.2.02
84.23.2.04
84.44.8.01
84.59.3.03
85.24.0.99
87.01.1.01
§7.01.2.01

CHILE

07.05.1.29
08.06.0.01
12.07.0.07
12.10.0.03
25.11.0.01
28.01.4.02
28.04.9.05
29.04.2.05
29.14.1.01
29.14.1.02
32.08.9.01
37.05.0.99

38.03.1.01
38.11.1.99

L/5542
Page 5

Description

Polybutadene styrene (SBR)

Soda and sulphate wood-pulp, bleached, of coniferous wood
Soda and sulphate wood-pulp, bleached, cf other wood
Sulphite wood-pulp, bleached, of coniferous wood
Ferro-manganese

Ferro—chromium

Blanks for tubes and pipes, of copper

Bulldozers, "angledozers™

Tarth levellers (graders)

Rolls for rolling mills

Asphalt-making machines

Graphite plugs

Wheeled tractors, agricultural

Tracked tractors, agricultural

Cther dried leguminous vegetables
Apples, fresh

Oregano

Alfalfa seeds

Barytes for drilling wells
Sublimated iodine

Sellenium

Pentaerythritol

Formic acid

Sodium formate

Vitrifiable enamels and glazes

Other unperforated film and perforated film,
exposed and developed, negative or positive

Activated carbon
Insecticides based on aluminium phosphide (Phostoxin)
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NABALALC

39.03.3.01
39.03.4.01
47.01.1.01
47.01.3.04
48.01.9.05
73.02.0.99
74.01.3.01
74.01.3.02
74.03.1.01

74.03.1.02

74.03.1.99
74.04.1.02

74.04.9.02
74.07.0.01
74.07.0.99

85.20.8.01
PARAGUAY

04.04.1.01
04.04.3.01
04.04.3.02
04.C4.3.99
05.14.1.01

05.14.1.02

05.14.1.03

Descrigtion

Cellulose nitrate, liquid or pasty

Cellulose nit;ate, in powder, granules or flakes
Mechanical wobd—pulp; of coniferous wood

Soda and sulphate wood-pulp, bleached, of coniferous wood
Paper for making punch cards

Ferro-molybdenum

Refined electrolytic copper

Furnace-refined copper

Wrought bars, of copper, of a maximum transversal dimension
exceeding 6 mm but not exceeding 50 mm

Wrought bars, of copper, of a maximum transversal dimension
exceeding 50 mm
Other wrought bars of copper

Plates of electrolytic copper more than 10 mm and less than
16 mm thick

Other plates, of copper, more than 10 mm and less than 16 mm
thick

Tubes and pipes and blanks therefor, hollow bars, of copper,
of a diameter not exceeding 100 mm

Other tubes and pipes and hollow bars of a diameter
exceeding 100 mm

Bronze bases for electric filament lamps

Colonia-type scft cheeses and curd
Parmesan hard cheese

Roman hard cheese

Other hard cheeses

Bile used in the preparation of organo-therapeutic or
pharmaceutical products

Hypophyses used in the preparation of organo-therapeutic
products

Mammary glands (fresh, frozen, or otherwise provisionally
preserved)
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05.14.1.04
05.14.1.05
05.14.1.06
05.14.1.07
05.14.1.08
05.14.1.09
05.14.1.99

07.03.0.03
07.03.0.04
07.03.0.06
07.03.0.99

09.03.0.01
09.03.0.02
09.03.0.95
09.04.0.01
09.04.0.03
15.02.2.01
15.07.1.98
15.07.2.13
15.07.2.17
16.03.1.01
16.03.1.02
16.03.2.01
20.01.1.99

20.01.2.99
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Ovaries (fresh, frozen, or otherwise provisionally
preserved)

Pancreases (fresh, frozen or otherwise provisionally
preserved)

Testicles (fresh, frozen or otherwise provisionally
preserved) .

Thyroid glands (fresh, frozen or otherwise provisiomally
preserved)

Bladders (fresh, frozen or otherwise provisionally
preserved)

Gallstones (fresh, frozen or otherwise provisionally
preserved)

Other animal substances used in the preparation of
organo-therapeutic or pharmaceutical products

Onions in brine
Pickles and gherkins

Carrots

Other vegetables preserved in brine (except potatoces):
olives, capers and tomatoes

Maté, maturing

Maté, prepared

Other (maté) ‘

Pepper (of the genus "piper")

Sweet pimentos, ground or pulverized
Rendered fats of bovine cattle, denatured
Crude vegetable fats

Castor oil, refined

Tung nut oil, refined

Meat extracts, in paste

Meat extracts, in powder

Meat juices

Vegetables and fruit, prepared with sugar, put up in
airtight containers

Vegetables and fruit, prepared with sugar, put up in other
containers, except clives
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NABALAL.C

20.02.1.03

20.02.1.06
20.02.1.07

20.02.2.07
20.04.1.99

20.07.3.02
21.02.3.01
21.07.0.05
22.09.2.03

22.09.3.02
23.01.1.01
29.05.1.06
32.01.0.02
33.01.1.04
33.01.1.05
33.01.1.06
33.01.1.10

33.01.1.11
33.01.1.12
33.01.1.13
33.01.1.99

33.02.0.01

34.01.1.01
34.01.1.99
34.01.1.01

Description

Peas, prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, in airtight containers

Cucumbers, prepared or preserved, in airtight containers

Tomatoes, the dry weight content of which is 7 per cent or
more, in airtight containers

Tomatoes, the dry weight content of which is 7 per cent or
more, in other, non-airtight, containers

Other fruit preserved by sugar, except candied chestnuts
{marron glacé)

Grape must, concentrated, in containers of 5 or more litres
Soluble maté
Peanut butter, salted or sweetened

Spirits obtained from sugar-cane (rum and the like);
Paraguayan cane

Crémes, licor ponche

Flours and meals, of meat and offal

Crystallized mint (menthol)

Tanning extract: quebracho

Essential o0il: orange peel

Essential oil: cedron nut

Essential oil: citronella

Essential o0il: lemon (C. limon - L. Burm), Mexican lemon
(C. aurantifolia Christmann-Swingle)

Essential oil: mint

Essential oil: rosewood

Essential oil: petitgrain

Other essential oils, except from lavander, bergamot
(C. bergamina risso), lime (C. Limettoidestan), cabreuva,
orange peel, cedron nut, citronella, clove, eucalyptus,
lemon grass, lemon (C. limon - L. Burn), Mexican lemon
(C. aurantifolia Christmann-Swingle), mint, rosewood,
petitgrain, sassafrass, citron, grapefruit, or mandarin.

Terpenic by-products of the deterpenation of essential oils
(except from lemon grass, grapefruit, citronella and
eucalyptus)

Industrial coconut soaps

Other coconut soaps except industrial and toilet soaps

Other industrial soaps
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34.01.1.99
41.01.1.04
41.02.1.99

41.06.0.C0i
41.08.1.01
47.01.1.02
47.01.3.05
47.01.3.09
53.01.1.01

53.01.1.02
53.01.1.03

92.02.0.03
URUGUAY

04.04.1.01
04.04.3.99
15.07.1.09%
15.07.2.09
15.08.1.01
22.,05.1.11

25.18.0.02
25.18.0.03
37.03.1.01

41.02.1.99

53.01.1.01

53.01.1.02
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Description

Other soaps, except toilet soaps

Calf skins

Bovine cattle leather not further processad than
chrome~tanned

Chamois-dressed leather

Patent leather or imitation patent leather

Mechanical wood-pulp: of other long-fibre wood

Seda and sulphate pulp, of cther lcng~fibre wood
Sulphite wood-pulp, bleached, of other long~fibre wood

Sheep's or lamb's-wool, in the grease, of a fineness of 60s
or more

Sheep's or lamb's-wool, in the grease, of a fineness of more
than 48s and less than 60s

Sheep's or lamb's-wool, in the grease, of a fineness of 48s
or less

Harps

Colonia-type cheese

Other hard cheeses

Linseed o0il, crude

Linseed oil, purified or refined, denatured

Linseed oil, boiled or blown

Fine table wines, with appelation of origin and conditions
negotiated in LAFTA

Calcinated dolomite

Agglomerated dolomite

Sensitized paper, paperboard or cloth, unexposed, for black
and white pictures

Other bovine cattle leather (including buffalo leather),
except leather faliing within heading Nos. 41,06-41.08
inclusive

Sheep's or lamb's-wool, not carded or combed, in the grease,
of a fineness of 60s or more

Sheep's or lamb's-wool, nof carded or combed, in the grease,
of a fineness of more than 48s and less than 60s
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NABALALC

53.01.2.01
53.01.2.02

58.05.0.03

Article 2

Description

Sheep's or lamb's-wool, washed, scoured or charrad, of a
fineness of 60s or more

Sheep's or lamb's-wool, washed, scoured or charred, of a
fineness of more than 48s and less than 60s

Narrow woven fabrics of synthetic or regenerated fibres,
consisting of a fluffy layer adhering to a backing layer

The prior-licensing régime shall apply to the following products
(Nabalalc Nomenclature) negotiated under the LATA with the countries
indicated below:

NABALALC

ARGENTINA

04.04.4.02
07.01.0.04
07.03.0.03
07.04.0.99
08.04.0.02
08.11.0.01
08.11.0.02
08.11.0.04

08.11.0.05

08.11.0.99
08.12.0.05
08.12.0.07
08.12.0.08
08.12.0.09

09.02.0.01

Description

Roquefort and blue cheeses

Garlic

Onions v

Dried, dehydrated tomatoes, in powder
Dried grapes, not put up for retail sale
Cherries

Apricots

Fruit pulp, boiled or parboiled, provisionally preserved in
brine, sulphur water or other preservative solutions, but
unsuitable in that state for immediate consumption

Fruit, dried, simply treated with sulphur dioxide gas for
provisional preservation, but unsuitable in that state for

immediate consumption -
Other {(whole peaches)
Apricots, with stone
Peaches, with stone
Stoneless peaches

Completely dehydrated apples without any further
preparation, for certain industrial uses, not put up for

retail sale

Tea, in bulk or in containers of a net weight of more than
5 kg.
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15.07.1.17
15.07.2.04
16.03.1.01
16.03.1.02
16.03.2.01
20.05.3.01

20.05.3.99

20.07.3.02
22.05.1.11
22.09.2.01

22.09.3.02
35.03.2.99
37.02.2.01
37.03.1.01

47.01.3.02
73.18.2.01

73.18.2.03

73.18.2.99
82.03.0.02
82.11.1.02
82.11.8.02
84.17 .1.99

84.17.3.99

84.19.1.02

84.19.1.99
84.22.3.99
84.53.0.01
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Descrintion

Tung nut oil, crude

Olive o0il, refined

Meat extract, in paste form, in containers of 3 kg. or more
Meat extract, in powder form, in containers of 3 kg. or more

Meat juices

Concentrated peach purée or paste, not containing added
sugar, in containers of 3 kg. or more

Other purées and pastes of concentrated non-tropical fruit,
not containing added sugar, in containers of 3 kg. or more

Concentrated grape must, in containers of 5 litres or more
Wines, with appelation of origin and negotiated conditions

Spirits obtained from wine (cognac, brandy) in containers of
less than 5 litres

Licor pomnche
Other glues of animal origin
Black and white photographic film, unexposed, not perforated

Paper and paperboard, unexposed, for black and white
pictures

Soda and sulphate wood-pulp, unbleached, of coniferous wood
Tubes and pipes, of ordinary steel, seamless

Tubes and pipes of alloy steel, seamless

Other seamless tubes and pipes

Wrenches and spanners

Safety razors

Blades for safety razors

Pasteurizing machinery for the beer, juice, wine, etc.,
industry

Drying appavatus, with scales, to determine the percentage
of water in cellulose and mechanical pulp

Machinery for £illing, closing, sealing, capsuling or
labelling bottles

Machinery for cleaning or drying bottles
Machinery for paletting and unpaletting boxes

Automatic data-processing machines and units thereof;
magnetic or optical readers, machines for transcribing
data onto data media in coded form and machines for
processing such data, not elswewhere specified or included
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NABALALC Description

84.59.7.99 Equipment for the preparation of carbonated beverages,
including removal of air from water, proportioning of
water and syrup, refrigeration and carbonation, with an
output of up to 60,000 litres per hour; petroleum
machinery, cementing and flotation equipment, separating,
measuring, pipe-stripping and injecting equipment, pumping
units and tool-holding nuts for preumatic drills

84.59.8.01 Parts and accessories for oilwell-drilling equipment

84.60.0.01 Moulds for the plastics industry

85.19.2.04 Fluorescent-lamp starters

90.17.1.99 Other electro-medical appliances

92.02.0.02 Guitars

BRAZIL

08.07.0.01 Fresh cherries

08.01.0.08 ‘Brazil nuts

08.01.0.09 Cashew nuts

09.62.0.01 Tea, in bulk or in containers of a net weight of more than
5 kg.

09.04.0.01 Pepper (of the genus "piper™)

09.07.0.01 Cloves (whole fruit, cloves and stems)

13.03.1.03 Vegetable saps and extracts: of cashew nut shells

15.16.0.02 Carnuba wax

28.40.3.05 Sodium tripolyphosphate

29.16.9.03 2, 4-Dichlorophenoxyacetic acid

37.02.2.01 Film in rolls or in strips, sensitized, unexposed, not
perforated, for black and white pictures

37.03.1.01 Sensitized paper or paperboard, unexposed, for black and
white pictures

37.03.1.02 Sensitized paper or paperboard, unexposed, for colour
pictures

73.18.2.01 Tubes and pipes, of ordinary steel, seamless, whether or not
clad with other metals

73.18.9.02 Tubes and pipes, of steel, lined with copper, welded by

brazing
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73.20.0.99
82.02.1.01
82.02.1.04
84.31.2.01
84.52.1.03
85.24.0.01
90.10.9.01
84.31.2.99

CHILE

07.01.0.04
07.04.0.99
07.05.1.19
08.04.0.01
08.04.0.02
08.06.0.02
08.07.0.02
08.07.0.04
08.11.0.01
08.11.0.02
08.11.0.99

08.12.0.03
08.12.0.05
08.12.0.07
08.12.0.08
08.12.0.09
10.04.0.01
13.03.3.01
15.04.2.92
20.02.1.03
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Description

Other tube and pipe fittings, of steel

Blades for band-saws

Blades for circular saws

Machinery for processing paper or paperboard

Electronic calculating machines

Graphite electrodes

Optical-system photo-copying apparatus

Other machinery for making and finishing paper or paperboard

Garlic, fresh or chilled

Tomatoes, dried or dehydrated, in powder

Other chickpeas

Grapes,; fresh

Grapes, dried, not put up for retail sale

Pears, fresh

Cherries, fresh

Peaches, fresh

Cherries, whole, preserved, in containers of 3 kg. or more
Apricots, whole, preserved, in containers of 3 kg. or more

Other fruits, whole or in pieces, peeled, stoned or
decorticated

Prunes, in containers but not put up for retail sale
Apricots, dried, with stone

Peaches, dried, with stone

Peaches, stoned

Apples, fresh

Qats, for consumption

Agar-agar

Fish o0il, semi-refined

Peas, preserved otherwise than by vinegar or acetic acid
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20.05.3.01 Purées and pastes, of peaches

20.05.3.99 Other purées and pastes, of non-tropical fruit

20.07.3.02 Grape must, concentrated

22.05.1.11 Wines, with appelation of origin

22.05.1.23 Sparkling or aerated wines

47.01.3.02 Soda and éulphate wood pulp, unbleached, of coniferous wood

48.01.1.01 Newsprint, in rolls or in sheets

73.18.9.02 Tubes and pipes, of steel, welded, clad with copper

84.60.0.99 Moulds of a type used for metal and metal carbides

84,61.9.99 Gears, valves and regulators .

PARAGUAY

04.04,4.02 Roquefort or blue cheese

04.04.4.99 Other typical cheese, except Gorgonzola

08.01.0,03 Pineapples

08.01.0.05 Avocados

15.02.1.01 Fats of bovine cattle, unrendered, denatured

15.07.1.13 Castor cil, crude

15.07.1.17 Tung nut oil, crude

15.08.1.03 Tung nut oil, boiled

23.02,0.01 Bran

24,02,1.01 Cigars

24,02.1.02 Cigarettes, of dark tobacco

24,02,.1.05 Tobacco, cut or shredded

30.01.0.02 Hypophyses for organo-therapeutic uses, dried, whether or
not powdered :

47.01.3.03 Scda and sulphate lomng-fibre wood-pulp, unbleached

47.01.9.01 Paper-pulp, of rags, straw, linters and long-fibre waste

47,01,9.02 Other paper-pulp of long-fibre bagasse, unbleached

47.01.9.03 Other paper-pulp of long-fibre bagasse, bleached

92.02.0.02 Guitars
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URUGUAY
28.38.1.07 Chromium suiphate
Article 3. This Resolution applies as from the date of its issue.
TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED
Given at Bogota on 25 May 1983
THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRiA

THE SECRETARY (signed) MARIA FERNANDA PRIETO ACOSTA
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COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 034 OF 9 JUNE 1983
Amending Resolution 031 of 25 May 1983
THE FOREIGN iRADE MANAGEMENT COUNCIL,

By virtue of its legal powers and particularly
those conferred by Article 68 of Decree-Law 444/1967,

CONSIDERING,
That by Law 45 the Congress of Colombia approved the Treaty of Montevideo

of 1980 creating the Latin American Integration Association (LAIA). That
some errors and omissions have been detected in the above-mentipned

Rescolution.
RESOLVES:
Article 1. Article 1 of Resolution 031/83 is amended as follows:

As regards Argentina:

The correct description of heading 30.01.2.01 is "Liver extract".

Heading 90.24.9.99 should be deleted from the free-import régime
and inserted in the article on prior licensing.

As regards Brazil:

Insert heading 40.02.1.04 "polybutadene-styrene rubber latex"
(SBR).

As regards Uruguay:

- Insert heading 84.60.0.01 "Moulds for the plastic industry”.

Article 2. Article 2 of the above-mentioned Resolution is amended as
follows:

- As regards Brazii:

Delete heading 08.07.01.01 "Cherries, fresh".

- As regards the list for Chile:

Insert heading 08.07.0.01 “Cherries, fresh”.
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Article 3. This Resolution applies as from the date of its issue.
TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED
Given at Bogota on 9 June 1983
THE‘PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY {signed) MARIA FERNANDA PRIETO ACOSTA



L/5542
Page 18
COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 039 OF 7 SEPTEMBER 1982
Modifying the import régime of certain goods.
THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

By virtue of its legal powers and particularly those
conferred by Article 68 of Decree 444/1967,

RESOLVES:

Article 1: The goods described and included in the following headings of
the Customs Tariff are transferred to the prior-licensing list:

01. 02. 89.01 02. 05. 02. 00 03.02,0!.99
01.04.01.99 02.05. 03. 00 03.02. 02, 00
01, 04.02.99 02.06,01.01 03.02.03.00
01.05.89.01 02.06.01.02 03.03. 0!. 0l
61.05. 89.99 oz.&s.ez.no 03.03.01.02
0i.06.01.01 02.06.05.00 03.03.01.99
01.06.0i.02 02.06. 04. 00 03.03.02, 01
01.06.02.9% 02.06. 06. 00 03.03.02.02
0l.06.89.01 ©3.01.0! 00 03,03.02.99
01.06.89. 02 03.01.02. 00 03.03.03.00
ol. 06.89. 99 03.01.89 Of 03;03.89.01
02.03. 0. 00 03.01. 89.99 03.03. 89.99
02.04.00. 01 03.02.01,0! 04.03.01.00
02. 04.00. 99 63.02.01.02 04.03. 89. 01
02, 05.01. 00 03.02,01,03 04.03.89. 99



04.04.0t.01

04.04.01.99
04. 4. 02. 00
04.04.03.01
04. 04.03. 99
04. 04. 89.99
07.01.0t 02
07. 01. 89, 01
07.01. 89. 02
07. 01. 89. 03
07. 08, 89.04
07. 01. 89. 05
0%.0]«89.99
07.02. 00. 00
07. 04, 00. 01
07.04.00. 02
07.04. 00. 99
07.05. 89. 02
07. 05. 89. 04
07.05. 89. 99
07006;00.0!
07. 06.00. 99
08.01. 00. 6
08. 0i. 00, 07
08.01.00. 08

08.03. 00. 6}

08. 03. 00,02

08. 04.02.01

08. 04. 02.99

08. 05.01,00
08.05. 02,00
08.05.03.00
08. 05. 04.00
08. 05.89. 00
08. 06. 00 02
08. 06.00.03
08. 07. 00. 01
08. 07, 00. 02
08. 07. 00,03

08. 07. 00. %9

08.08.00.99

08. 10.00.00

.08.11.68.01

08011001002
08.11.01.03
08.11.0L.99

ce.ii.02, 68

08.1t.0z.02

| 08.11.02.99

08. 12. 61. 00
08.12. 02, 00

08.12.03.60

08.12.04.00
oso 120 89'°!
08.12.89.02

08.12.89.03

.08.12.89.99

08.13.00.00
09.10.01.00
09.10 02.00
09.10.03. 00
09.;0.04.00
09.10.05.00

09.10. 89.00

- 14.05.01,.01

15.07.04.02
15.07.10.02
15.07.14.02
15.07.89.02

16.01.00.00

16.02.0f.0!

16.02.01,02

16.02.01 99

. 16.02.02,00

16.,02,03.01
16.02.89.0!
86.02.89.03

36' 020'890 99
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16.03.01.00
16.03.02.00
16.04.01,.00
16.04.02.00
26.04.03.00
16.04.04.00
16.04.05.00
16.04.06.00
§16.04.07 00
s6.04.89. 00
316.04. 89.02
16.04.89.99
16.05.01.01
16.05.05.99
36.05.02.01
26.05.02.99
17.01 ©L1.01
17.01.0k.02
£7,0:.61.99
17.0:.02.0!
£7.08.02.99
17.01.03.00
£7.02.01.01
17.02.08.99
17.02.02.00

£17.02.09.00

17.02.11.00
17.02.89.01
17.02.89.05
17.02.89.11
17.03.00 ¢0
17.04.00.99
18.061.01.00
18.01.02.00

18.02.00.00

'18.03.00. 00

18. 04, 00. 00
18,05, 00. 00
19.02.01, 00

29.02.89.01

19.62. 89. 05

'19.02. 89.99

19.03.00. 00
39.04.00.00
£9.07.01,.20

19.07.89.00

'20.01.00. 01

20.01.00.02

~ 20.0L.00.99

26.02.08.00
20,02, 02. 00

20.02.03.00

20.02.04.00
20.02.05.00
20.02.06.00
20.02.07.00
20.02. 89.01
20.02.89.99
20.03.00.90
20.04. 00.00
20.05.01.01

20.05.01.02

" 20.05.02.01

20.05.02,.02

20.05.03.01

' 20.05. 03. 02

20.0S. 04.01
20.05.04. 02
20.05. 05. 0!
20. 05, 05. 02
20.05.06. 0L

20.05. 06, 02

©20.05,07.08

20.05.07.02
20.05.08.01
20.05.08.02
20.05.09.01

20.05.0%. 02.



20.05.89.01
2¢.05. 89.02
20.06.01.0!
20.06.01.02
Z0.0‘.O&.63
20,06.01.04
20.06.01.05
20.06.01.06
20.06.01.07

20.06.01.08

20,06.01.09°

20.06.01.10
20.06.01.99
20.06.02.01
20,06.02.02
20.06.02.99
20.06.03.0!
20.66. 03.02
20.06.03.99
20.06.89.00
20.07.01.01
20.07.01.02
20,07.01.99
20.07.09.08
26.07. 09. 02

20.07.09. 99

20.07.12.01
20.07.11.02
20;07,12,01
20.07.12.99
20.07.15,00
21.04.01.0:
2!.0;.01.02
21,04.01.99

21.04.02. 00

 21.05.03.00

21.07.01.00
21.07. 89. 01
21.07. 89. 02
21.07.89.05
21.07.89.06
21.67. 89. 07
21.07.89.08
21.07.89. 11
21,07.89. 99
22.01.00.01
22.0%.00.99
22.02.00.00
22.05.01.00
22.05.02. 01
22,05.02.99

22.15.03.00

22.05.04.00
22.05.05.00
22.06.01.00
22, 06. 89. 00
22.07.00.0!
22.07.00. 9%
22.09.06L.00
22.09.02.05
22.09.02.09
22.09.02.11
22.09.02.99
22.09.03.0i
22.09.03.05
22.09.03.99
zz.o9.o4joo
22.10.00. 00
23.01.01.01
23.01.01.99
23.01:02.00
23.06.00.00
25.15,01.00
25,.15.89.00
30.04.01.00
30. 04. 02, 00
30. 04. 03. 00

30.04. D4, 00
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34.02.01.99
34.02.02. 99
35.06.01.00
35. 06. 89. 00
38.11.01.01
38.11.01.11
38.11.01.99
39. 67. 04. 01
39.07.04.99
39.07.05. 00
39.07. 06. 00
39, 67. 07, 01
35, 07.07.11
39, 07.07. 99
39, 07. 08. 00
39.07.10.00
39.07.11.00
42.01.00.00
42.02.01.01
42.02,01,02
42.02.01.03
42.02,05.99
£2.02.02.01
42.02.02. 02
42,02.02. 03

42,02.02.04

42.02.02.99
42.02. 89. 01
42,02, 89. 02
42.02. 9. 03
42, 02. 89, 99
42.03.89.99
43,03, 00. 00
43. 04, 00. 00
44.11.00.00
46. 02, 89. 00
6. 63,00, 00
48.15.07.00
48.15.89.00
48.21.00,07
48.21.00.08
48.21.00.11
48.21.00.21

49- 08. 03. oo

49. 08. 89,00

49.09. 00.00
49, 100 00. 00

49.81.01,.01

£9.11.01.99

49.11.02.,01
49.11.02.99

49.11.89.99

50. 69. 00.00
51.03.01,00
51.03.02. 00
53.11.01.19
53,11.02.19
53.11.03.19
53.11,04,19
53.11.89.19
54.05.01.00
55.01.00.01
55.05.01.00
55.05.02.00
55.05.03.00
$5. 05. 89. 00
58.03.00.00
58. 04.01.00
58. 04. 02. 00
58.05.05.99
58. 06. 00. 00
58.10.00.00
59. 02, 01,00
59. 02.02.00
59. 06, 00. 00
59, 11.02.00
606.01.01.00

60.01.89.00



60.02.01.00
60.02. 02. 00
60. 02, 89. 00
60.03.01.00
60.03.02. 00
60.03. 89. 00
60, 04. 89. 00
60.05. 01, 00
60.05.02. 00
61.03.01.00
61.03. 02, 00
61.03.03.00
61.03. 89. 00
61.10.01. 00
62.01.01. 00
62.01.09. 01
62.01.09.02
62.01.09. 99
62.04.19.00
62.01.29.00
62.01. 89, 00
62.04.02. 01
62.04.02. 99
62.04. 89.01
62.04. 89. 99

62.05.00.03

62. 05. 00. 99
64.01.01.00
64.02.01.00
$4.24.00. 00
§5. 03. 00. 00
65. 04. 00. 00
65. 05. 00. 00
65.06.01.00
65. 06. 89. 00
66.01.01.00
66.01. 89. 00
67.01.00.00
67. 02. 00. 00
67. 04. 00. 00
68, 02. 00, 00
68.10. 00, 99
69.01.00. 00
69.07.00. 00
69.13.01.00
69.14.00. 99
70.09. 01. 0
70.09. 89. 00
70.10. 01, 00
70.10. 09. 01
70.10. 09. 99
70.10.11,00

70.14.01.01

70.14.01.02
70.14.901.99

70. 1 4. 89.01

70.14.89.99

70.19.89.99
71.12.01.0¢
?1.12.89.00
71.13,01.01
78.13.01.99

71.13.89.00

-71.14.82.00

71.16.00.99
73.36.0L.00
73.36.89.00
73.36.90. 0t
73.36.90.99
74.18.01.00

74.18.02.00

* 74.18.03.00

74.19.89.99
76.15.01.01
76.15.01.09
76.15.01.99
82.01,01.02
82.03.08.03
82.01.01.99

82,01.02: 0l
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82.01.02. 02 85.15.03. 99 96.01.89.15
82,01.02. 03 g5. 20. 01. 01 96. 06. 00. 00
82.01.02. 04 85,20, 01.99 97.04.01.00
82.01., 02. 99 85. 20. 02. 01 97. 04. 02. 00
82. 04. 08. 00 85.20.02.15 97.04.03. 00
82.04.15. 00 92.11.12.00 97. 04.04. 00
83. 06. 89. 00 94.01,89.11 97. 04. 05. 00
83.13.00.00 95.05. 01.00 97. 04. 89. 00
83. 14. 00. 00 95. 05. 02. 00 98.03. 01. 00
84.15.01.11 95. 05, 89. 00 98.03. 62. 00
84.25.03.11 95.08. 01, 01 98. 03.03. 01
85.12.01. 00 95.08. 01. 99 - 98.03.03.99
85. 12. 02. 0l 96.01.02.00 98. 03. 89. 00
85. 12. 02. 99 96.01.03. 99 $8. 03. 90. 01
85.12. 04.99 96.01.04.99 98.03. 0. 99
7S5.12.05.01 96.01. 89. 01 98.04.01.00
85.12.05. 99 96.01.89. 11 98. 04. 02. 00

Article 2: Article 26 of Resoiution 066/1980 shall read as follows:

"Article 26 - Also subject to prior lLicensing are import applications of a
non-refundab le character, applications by official entities
which are exempted by law from the payment of charges, and
applications covering used, defective or left—over merchandise.’

Article 3: This Resolution applies as from the date of its issue.
TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED
Done at Bogota on 7 September 1982.

THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed) MAURICIO PEREZ SALAZAR
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COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 030 OF 18 MAY 1983

Transferring. certain goods from the
free-import list to the prior-licensing list

THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,
In the exercise of its legal powers
and particularly those conferred by
Article 68 of Decree-Law 444/1967,
RESOLVES:
Article 1. The goods described and included in the following headings of

the Customs Tariff are transferred from the free-import list
to the prior-licensing list:

28.13. 04. 01
28.18.03 00
29.14.02. 44
32. 07. 89. 51
37. 05.00. 00
38.19. 89. 05
39.05. 01. 00
40.13.01.99
42.03.89.09
44.28.00. 06
44.28.00. 08
48.01.05. 01

48.01.05,02
48.11.89.01

48.11 89,02
48.12.900.00
49.01.01.00

49.02.01.00

49.06 00.00
49.07.00 Ol
49.07.00.02
49.07.00.03
49. 07. 00. 99

59.12 0l.00

59.12.89.00

59.14 00.02
59.14.00.03

60.06.03. 01
64.02.83.01
66.€2.00 90
66.03.00.00
68.01.00.00

68.10.00.01

. 68.10,00 02

68.1!.00.00

68.12,01.01

68.12 01.02
68.12.01.99
68.13 03.00
68. 16. 89. 00
69. 14.00.01
70.08. 01.01

70.08.01.1!
70. 08. 02.01

70.08.02.11
70.19.01.01
70.19.01.02
70.19.01.03
70.19.01.99
70. 19.89.01
70. 19. 89. 99
71,01.00, 00
71.02.01.00

71.02.02.00
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71.02. 09. 01
71.02.09.99
71.02.89.01
71.02.89.99
71.03.01.00
71.03.02.00

71.05.01.01

71.05.01.02

71.05.02.99

7i.09.02.00

-+ 71.10.00, 00

71.11.00.01

'71.11.00.02

71.11,00.03
71.14.01.00
71.15.00. 00
71.16.00.01
72.01.00. 00

74.07.01.01

74.19.02.99
74.19.89.02
82.09.11.99
84.15.09.01
84.15.05.99
84.25.04.99
84.45.08.01
84.65.02.00
85.20. 90. 00

87.06.01.01

71.06.00. 00

71.07.01.00 " 74.07.01.99 87.06.01.07
71.07.02. 00 74.17.01.01 90.03.90. 01
71.08.00. 00 74.17.01.99 90.16.02. 99
71.09.01.01 74.17.90.01 90.28.02.09
71.09.01. 99 74 17.90.99 98. 10, 90. 99

Article 2. This Resolution applies as from the date of its issue.

TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED

Given at Bogota on 16 May 1983.
THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed) MARIA FERNANDA PRIETO ACOSTA
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COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 019, OF 27 APRIL 1983
Supplementing and rectifying Resolution 015/1983
THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

In the exercise of its legal powers and particularly
those conferred by Article 68 of Decree 444/1967,

RESOLVES:
Article 1. Article 1 of Resolution 015/1983 is supplemented by the insertion
of the following tariff heading: 01.02.89.02.
Article 2. Article 1 of Resolution 15/1983 is rectified by replacing the
headings 29.10.05.99 and 96.01.09.01 mentioned therein by Customs
Tariff headings 29.01.05.99 and 96.01.04.01, respectively.

Article 3. This Resolution applies as from the date of its issue.

TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED

Given at Bogota on 27 April 1983.
THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed) MARIA FERNANDA PRIETO ACOSTA
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Article 1.

COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 015, OF 19 APRIL 1983

Transferring certain.goods from the free-import Llist
to the prior-Licensing list

THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

In the exercise of its legal powers and particularly
those conferred by Article 68 of Decree 444/1967,

RESCLVES:

The goods described and included in the following headings of the
Customs Tariff are transferred from the free-import Llist to the

prior-{licensing list:

01.01.01.01 01.06.02. 99 05.04.02. 99
01.01.01.02 03.01.03. 00 05.05.00. 00
01.01.01.99 03.01.04.00 05.07.00. 00
01.01.09.01 03.01.05.00 05. 08. 00. 00
01.01.09.99 05.01.00. 00 05.09.01. 00
01. 01, 11. 01 05.02.01. 00 05}05:85.06
01.01.11.99 0502, 02,01 05. 12.00. 00

49.01.21.00

03;02.02. 90

of.04.01.01

05.02.02. 99

05.02.03.00

05.03.00.00

05.04.01.01

05.13.00.00
05.14.01.00

05.14.89.00

01.04.01.02 05. 15.00. 02

01.04.02.01 05.04.01. 02 05.15.00. 03
L o ' -

01.05.01. 01 ' 05.04.01.99 05.15.00. 11

01.05.01.99

01.06.02,01

f.

05.04.02.01

05. 04.02. 02

05.15.00. 99

06.01.00.00



06.€2.00. 99
07.03.00.01
67.03.00. 02
07.03.00. 99
07.05.01. 00
09.01.01. 01
09.01.01, 02
09.02.01,03
09.01.02. 00
09.01.03. 00
09.01.04. 00
09.03.00. 00
09.04.01. 00
09.05.00. 00
09.06.00. 00
09.07.00. 06
09.08.0i. 60
09.08.02. 00
09.09.03. 00
11. 08.03. 0C
12.04.00. 01
12. 04.00. 02
12.07.00. 01
12.07.00. 02
12.07,00.03
12.07.00. 04

12.07.00. 99

12.08.00. 01
12.08.00. 02
12.08.00. 99
12.09.00. 00
12.10.00.01
12.10.00. 99
13.02,03.01
13.02.03.02
13.02.03. 99
13.03.01.01
13.03.01.99

13.03.02.00

13.03.03.01

13.03.03.99°

14.02.00.00

14.05.01. 11

14.05.01.12

14.05.01. 13

- 14,05.01.99

14.05.89.01
14.05.89. 02
14.05.89. 99

15.04.01.01

15.04.02.01

15.04.09.01
15.05.00.01

15,05.00.02

15.05.00. 99
15.06.00. 01
15.07.04.01
15.07.12. 01
15.07. 12,02
15.07.13.01
15.07.13.02
15.07. 15. 02
15.07. 16. 02
15.08.01. 01
15.08.01. 02
15.08. 02. 02
15.10.01.02
15.10.02. 00
15. 16.00. 01
21.02.01.01
21.02.01.03
21.02.02.00
21.03.00.01
21.07.03.00
22.09.02.01
22.09.02.15
22.09.02.21
22.09.02.25
22.09.02. 31
22.09.02. 32

23.07.00.05
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23.07.00.99
25.01.01.00
25.01.02.00
25.01.89.00
25.07 01. 00
25.07.02.00
25.07.89.00
25. 08. 00..00
25,13.00.01
25.13.00.02
25.13.00.03
Z;HlS 60;99

)

25. 16. 00.00

25 17.00.00

25 18.00.01

25.18 00.02

]

ZS 18.00.03

25 20.01 00

,25.20.02.00

93.22.01.00

25.23.00.01

2§.Z$.0é;6{
2s5. 25'06.0;
25 23. 00.04
25 32.é9.9;
27.10.22.00
27.10.23.00

27. 10.89. 062

27.12.01.00
27.13.03.99%
27.14.01.00
27.16.89.00
28.04.04;09
28.38.01.10‘
28.40.03.03
28.40.03.09
28.45.00.56
29:‘10. 0.5;.99
25.04 65,04
29.04 03.05
29.14.10.4!
29.16 89.01
30 02 02.03
30.04 89.00

(3. A
30.05 01 00

32 07.02 00
33 04.00.00
34 02 ol. Ol

34.04 ol. 00

34.04.02. 00
37.02.04.00
3moao&oq
37.03.01,00
37.03.04. 02

37.08.01.00

38.14.02.01
38. 14.02. 99
39.01.01.00
39.02.02. 00
39.02.09.00
39.07. 12. 00
40.08.01.00
40.08.02.00
40.11.01,03
40.11.01.99
49;11.02.99
40.12.00.01
41.02.01.99
41.02.04.00
41.06. oo.oo
41.08.00.00
44.07.00.00
S
48.01.02. 00
48.01.08. 00
48.01.09. 00
48.01.10. 11
48.01. no..'ns
4&0L1¢§9
43.03.09.06
48.04.89. 00
48.07.01.01

48,07.04.01

48. 07. 04. 99



48.07.05. 00
48.10.900.00
48.15.02.00
48.15.06, 00
49.03.00. 00
49.11.01.02
56.01.11.00
$6.02.11.00
56.02;51.00
56.04;il.00
64.06.01. 00
64.06.00. 99
65.0i.01. 00
65.0i.89.00
65.02.00.01
65;02.06.99
65.07.06;00
67.03.06.60
68.08.06.00
19.04.01.06
70.04.02.00
70.04.05.60
70.05.061.01
70.65.51929
76.0508;.6§
70.05.83. 99

76.06.02. 99

70.07.01.00
70.07.02.00
70.07.89.00
70.11.01.00
70.11.02.00
71.05.02.01
73.02.00. 09
73.11.01.00
73.11.03. 00
73.11.05. 00
73.13.03.03
73. 13.03. 04
7slxé;on:do
73. 18.63. 00
73. 18.05. 00
73.24.02.09
73.31.01.01
23.49.89. 01
75.06.00. 00

76.02.01. 00

76.02.02. 00

‘e R )

76.06.00. 60

76.07.00. GO

76.08.01. 00

" .

76.08.02.00

76.09.00.00

76.10.89.09

76.15.02.01
76.15.02. 99
76.15.03.00
76.15.90.01
76.15.90. 99
76.16.01.00
76. 16.89. 05
80.06.01. 00
80.06.89.01
80. 06.89. 02
80.06.89. 99
82.04.09. 00
82.04.12.01
82.04. 12,02
82.04. 14. 00
82.04.89.00
82.05.89. 99
82.09.01.99
82.11.01.00
82.11.02.00
82.11.03.01
82.13.01.04
£3.01.01. 00
83.01.02. 00
83.01.90. 99
83.02.01.99

83.02.02.01
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83.04.00.00
83.05.01.00
83. 06.0!1. 00
83, 07.01.05
83.08.00. 00

83.09.89. 01!

84.02.01.00

84.03.01.00

84.06.02.00
84.06.03.01
84.06.03. 99
84, 06.05. €O

84.06.91.01

84.06.91.41

84.06.91.51

84.06.91.61

84.06.91.99

84 09. 00. 00
g-a:xo.u.m
84.10.89. 00
84.10.99.99
84.11.01.01
84.11.01. 99
84.11.02.99
84.11,03,0!
84.11.03.11
84.11.03.99

84.11.05.00

84.14.02.00
84.15.02.01

84,.15.02. 11
®

84.15.09.03

84.15.89.11
84.15.90.01
84115.90.05
84.16.01.00
8?.37.01.01

84.18.02.31

84.18.02. 41

84.18.90.01
84.18.90. 99

84.19.03.99

84.19.04.00

84:l9ﬁ90.00
84.20.01.01
84.20.01.59_

- .ou
84.21.04.00
8;.21.05.66'
81.22.02;99

84.22.03.01

2

84.22.03.99

8§:22f04.01
8§:52.89.6;
84.23.01.01%

84.23.01.11

?

84.23.01.99
84.23.11.19
84.23.11.99
B4.24.01.901
84.24.01. 11
84.24.01.21
84.24.01.99
84;24.02;01
84.24.02;11
84.é4.02.21
84;24.02.99
84.24.90.02
84.26.01.60
84;28.01;01
84.28.01.02
84.28.01.03
84.29.90.01
84.25.90:99
84;3!.61.00
. .
84.31.02.00
84;31.90.00
8@;32.01.00
84:32.90;00
84;35.02.00
84.35002;99
84.36.03.00
84.37.05.00

84.37.11.99



84.37.15.00
' 84.37.89.00
84.38,90.09
84.38.90. 99
84.40.01.02
84.40.01.99
84.40.06.00
84.41.02.00
84.{1.03.00
84.&1.04.00
84.4}.90.01
84.41.90.99
84.45.01.01
84.45.01. 11
84.45.01.21
8{.45.01:29
84.45.01.99
84.45.05. 00
84.45.07.99
84.45.08.99
84.45.89. 99
84.48.02.99
84.49.02.0C1
84.50.0g391
84.50.90.01

84.51.01.99

84.51.09.99
84.52.01,.00

84.52.02.00

84.52.03.00

. 84.52.04.00

84.52.05. 00
84.53.00. 00
84.54.01.00
84.54.89.01
84.54.89. 02
84.54.89.03
84.54.89. 04
84.54.89. 05
54.54.89:99
84.55.03. 00
84.56.03.29
84.56.04,01
84. 56. 90. 09
84.58.01. 00
84.58. 90, 00
84.59.11.99
84.59.12.99
84.59. 14. 99
84.59.17. 99
84.59.25.00

84.59.90.99

84.60.01.00
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84.60.02. 00
84.60.89.00
84.61.02.00
84.61.11.00
84.63.01.11
84.63.01.21
84.63.01.99
84.63.02.11
84.63,02.99
84.63.03.02
84.63.03.99
84.63.08. 00
84.63.90.99
84.65.03.00
84.65.89.00
85.01.02.01
85.01.02. 11
85.01.02. 99
85.01.03.01
85.01.03.05
85.01.03.11
85.01.03. 99
85.01.05, 11
85.01.05. 99
§5.01.06. 11

85.01.06. 15.
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85.01.10. 00
85.01.90. 99
85.03.01.01
85.03.01.02
85.03.01.03
85.03.89. 00
85.04.01. 99
85.04.89.00
85.04.90.01
85.04. 90. 03
85.04. 90. 99
85.05.01.99
85.06.01.00
85.06.02. 00
85.06.03. 99
85.06.89.01
85.06.89.99
85.07,01.00
85. 07. 02, 00
85.07.03.00
85.08. 05. 00
85.08.06. 00
85.08.07.00
85.08.02. 00
85.08.89. 00
85.08.90. 99

85.09.01.01

85.09.01.05
85.09.01.15
85.09.01.21
85.09.01.99
85.09.90.00
85.09.91.00
85.10.89.00
85.11.01.00
85.12.03.01
85.12.03. 99
85.13.01.01
85.13.01.02
85.13.01,03
85.13.01.99
85.13.02.00
85.13.03.00
85. 13.90.00
85. 15.02.21
85.15.03.01
85. 15.90. 99
85.17.01.00
85.19.01.01
85. 19.06. 09
85.19.11.19
85. 19. 16.01
85.19.21.19

85.19.21.99

85.19.90.01
85.19.90. 99
85.20.01.02
85.20.01.03
85.20.01.04
85.20.01.05
85.20.02.11
85.20.02. 21
85.20.02. 99
85.21.01.01
85.21.13.00
85.21.14.00
85.24.02.01
85.24.02.99
85.25.02.01
85.25.02. 99
86.02.00. 00
86.05.01.00
86.05.89. 00
86.06.00.00
86.07.01.00
86.07.02. 00
86.08,53. 00
86.10.00.00
87.03.02.00
87.03.04.00

87.06.01.05



87.06.01.21
87.06.02, 00
87.06.03.01
87.06.03.21
87.06.03. 25
87.06.05.01
87.06.05.05
87.06.06. 99
87.06.89. 15
87.06.89. 99
87.07.01.00
87.07.90.01
87;!1.00.00

87.12.01.00

87.14.02.01

87.14.90.02

$$.01.00.00

48.02.01.00
88.02.02. 11
88.03.02.21

88.03.02.99

89.04.00. 00

$0.05.00. 00
90.06.01.00
90.07.01.01
90.07.0i.02

90.07.01.03

90.07.01.04
90.07.01. 99
90.07.02.01
90.07.02. 99
90.07.03.00
90.07.04.01
90.07.04. 99
90.07.90.01
90.07.90. 99
90.08.01.01
90.08.01.02
90.08.01. 99
90.08.02.01
90.08.02.02
90.08.02. 99

90.08.63.00

90.08. 90.00

90.09.G1.01

90.09.01.99

90.09.02, 00

90.09.90.00

90.10.01;00
90:10.02.01
90.10.02.99
90.16.03.00
90.12.01.00

90.17.01.19

90.17.01.89.
90.17.02.11
90.17.02.99
9C.17.04.99
90.18.03.00
90.20.01.00
90.23.02.02

90.23.02, 99

90.24.89. 9%

90.25.01.00
90.26.04.C1

90.26.04. 99

90.27.89.99

90.28.01. 99
90.28.02. 19
90.28.02.23
90.28.02.81
90.28.04. 01
90.28.04.09
91.01.01.00
91.01.09. 00
91.01.89.00
91.02.01.00
91.02.89.01
91.02.89. 99
91.03.01.00

91.03.89.00
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Article 2.

91.04.01.00
91. 04.89.01
91.04.89.02
91. 04.89.03
91.04.89.04
91.04.89.99
91. 05.00.01
91. 05.00.99
92.0}.01.00
92.01.89.00
92.02.01. 00
92.02.89.99
92. 04.01. 00
92.04.02.00
92.05.00. 00
92,06.00.00
92.07.00. 00
92.08.01.00
92.08.89.00
92.11.01.00
92. 11.02.01
92. 11.02.09

$2.11.02.11

92.11.09.01
92.11.09. 11
92.11.11.01
92.11.11.99
92.12.02.01
92.12.02. 11
92.12.02. 99
92.12.03.01
92.12.03.99
92.12.09. 01
92.12.09.05
92.12.19.01
92.12.19.05
92.12.19.99
92.12.89.01
92.13.01.00
92.13.02.01
92.13.03.00
92.13.04.00
92.13.89.00
94.01.01.00
95.08.89. 01

95.08.89.9¢

96.01.03.0!
96.01.09.01
97.06.01.09
97.06.89.01
97.06.89. 02
97.06.89.05
97.07.01.00
97.07.02.01
97.07.02.99
97.07.89.01
97.07.89.99
98.07.01.00
98.07.89. 00
98.08.01.00
98.08.02.00
98.09.00.01
98.09.00. 99
98.10.01.01
98.10.01.99
98.10.89.00
98.11.01.00

$8.11.90.00

==s===z=s====

This Resolution applies as from the date of its issue.
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TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED

Given at Bogota on 19 April 1983
THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed) MARIA FERNANDA PRIETO ACOSTA
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Article 1.

49.08.89.05

84.35.01.05

84.35.01.99
84.41.90.01
84.41.90.99

Article 2.

39.01.41.01
39.01.41.99
49.08.89.99
59.02.01.05

59.02.01.99
97.04.89.01

97.04.89.99

COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE

RESOLUTION NUMBER 011 OF 29 MARCH 1983

Including certain goods in the
free-import and prior-licensing lists

THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

In the exercise of its legal powers

and particularly those conferred by

Article 68 of Decree-Law 444/1967,
RESOLVES:

The goods- dgscribed and included in the following. headings of
the Customs Tariff are imserted in the -free-import Ulist:

For transferring, by heat, non-separable drawings on rolls of
a length of five hunidred (500) metres and of a width greater
than one point fifty (1.50) metres

Analine printing machines for widths up to one hundred (100)
centimetres

Other
Parts for sewing-machine heads for domestic use

Other

The goods described and included in the following headings of
the Customs Tariff are inserted in the prior-licensing list:

Decorative plastic laminates (formica and the Llike)

Other

Other

Felt, of polyester, in rolls, more than four (4) metres wide,
specific weight one point fifteen ¢(1.15), two to three (2 to 3)

millimetres thick, resistant to scuffing, perforation and
tearing

Other

Programmable (computerized) electronic video games including
controls

Other
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Article 3. This Resolution applies as from the date of its issue.
TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED

Givern at Bogota:on 29 March 1983.

THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed) MARIA FERNANDA PRIETO ACOSTA



L/5542
Page 40

Article 7.

27.10.24.01
27.10.24.90

27.10.25.00
27.13.01.00
27.14.01.00
27.16.02.00
28.24.00.00
29.01.03.02
29.01.05.01
29.01.05.02
29.01.05.03
32.11.00.00
38.1%.01.00
38.19.02.01
38.19.02.02
38.19.02.09
38.19.02.99
84.18.90.11
84.25.03.99
84.40.90.01
90.21.01.00

COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 010 OF 29 MARCH 1983

Transferring certain goods from the
free-import list to the prior-licensing Llist

THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

In the exercise of its legal powers
and particularly those conferred by
Article 68 of Decree-Law 444/1967,

RESOLVES:

The goods described and included in the following headings of
the Customs Tariff are transferred from the free-import Llist
to the prior-licensing list:

Basic oils

Prepared lubricating oils, in containers of a capacity of up
to 200 Llitres

Lubricants (greases)

Paraffin wax

Petroleum bitumens (petroleum pitch and petroleum asphalt)
Fluidified bitumens ("cut-backs®)

Cobalt oxides and hydroxides; commercial cobalt oxides
Cyclohexane (hexamethylene)

Benzene

Toluene (methylbenzene)

Xy lene (dimethylbenzene)

Prepared driers

Naphthenic and sulphonaphthenic acids and their salts
Dodecy lbenzene

Tridecylbenzene

Other mixtures of alkylbenzenes

Other

Filter elements for filters for engines

Other

Parts for the machinery of sub-~heading 84.40.01.01

Instruments, apparatus or models, designed for teaching
physics and chemistry or for teaching technology
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9G.27.01.00 Taximeters
90.28.02.24 Taximeters
92.13.02.03 Metal needles
Article 2. Resolution 006, of 25 March 1983, issued by this Ccuncil is
rescinded.
Article 3. This Resolution applies as from the date of its issue.

TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED

Given at Bogota on 29 March 1983.
THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed) MARIA FERNANDA PRIETO
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COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 008 OF 25 MARCH 1983,

Transferring certain goods from the free-import list to the
pricr-licensing list, amending the second sub-section
of Article 22, and Article 23, of Resolution 066/1980,
and containing other provisions.

THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

In the exercise of its legal powers and particularly
these conferred by Articles 68 and 79
of Decree 444/1967

RESOLVES:

Article 1. The goods described and included in the following headings of the
Customs Tariff are transferred from the free-import List to the
prior-licensing list:

01.05.02.00 ‘'Day-old chicks"
01.05.02.01 Of hens
01.05.02.02 Turkey=-poults
01.05.02.03 Ducklings
01.05.02.99 Other

Article 2. The second sub=section of Article 22 of Resolution 066/1980 shall
read as follows:

"Registrations and licences in respect of the tariff
positions of Chapters 1, 2, 3, 4,7, 8, 9, 10, 11, 12, 15, 16,
17, 18, 23 and 24 of the Customs Tariff shall have a period of
validity of three (3) months reckoned in the same way as for
other registrations and licences.

NOTE: Notwithstanding the provisions of this sub-section, such
registrations and licences shall have a period of validity
equal to that of the phytosanitary or zoosanitary permit
when the latter is valid for less than three (3) months.'



Article 3.

Article 4.

Article 5,
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Articie 23 of Resolution 066/1980 shall read as follows:

"In the case of the pricr-licensing régime, the Imports
Board and, in the case of the free-import régime, the Imports
Subdirectorate may authorize shorter periods of validity than
those established in Article 22. Similarly, in some duly justi-
fied cases of imports of capital goods and agricultural products,
the Board and the Subdirectorate may authorize longer periods of
validity than those established in this Resolution."”

For the purposes of Articles 24 and 25 of Resolution 066/1980,
extensions requested for registrations or licences covering the
import of agricultural products may be granted only for a period
not exceeding the maximum period of validity of the phytosanitary
or zoosanitary permits relating to the products concerned, and in
no case exceeding three (3) months.

This Resolution applies as from the date of its issue.

TO BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED

Given at Bogota on 25 March 1933

THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed> MARIA FERNANDA PRIETO
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COLOMBIAN INSTITUTE OF FOREIGN TRADE
RESOLUTION NUMBER 007 OF 25 MARCH 1983,

Transferring certain goods from the free-import Llist
to the prior-licensing list.

THE FOREIGN TRADE MANAGEMENT COUNCIL,

In the exercise of its legal powers and particularly
those conferred by Article 68 of Decree 444/1967,

RESOLVEC:

Article 1. The goods described and included in the following headings of
the Customs Tariff are transferred from the free-import List to

the prior-Licensing list:

73.15.05.00 Rough shapes in rolls ("coils") for sheet and plate of high
carbon steel

73.15.06.00 - Rough shapes in rolls ("coils') for sheet and plate of alloy
steel

73.15.17.00 Sheets and plates of a thickness of more than 4.75 mm. and
universal plates, of high carbon steel

73.15.18.00 Sheets and plates of a thickness of more than 4.75 mm. and
universal plates, of alloy steel

73.15.19.00 Sheets and plates, of a thickness of from 3 mm. to 4.75 mm.
inclusive, of high carbon steel

73.15.20.00 Sheets and plates, of a thickness of from 3 mm. to 4.75 mm.
inclusive, of alloy steel

73.15.21.00 Sheets and plates, unclad, of a thickness of from 3 mm. to
4.75 mm., inclusive, of high carbon steel

73.15.22.00 Sheets and plates, unclad, of a thickness of from 3 mm. to
.75 mm., inclusive, of alloy steel
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Article 2. This Resolution applies as from the date of its issue.

70 BE COMMUNICATED AND IMPLEMENTED

Given at Bogota on 25 March 1983

THE PRESIDENT (signed) ROBERTO GERLEIN ECHEVERRIA

THE SECRETARY (signed) MARIA FERNANDA PRIETO



